
Applikationshilfen
von schülke.
Halterungen, Zubehör und Dosierhilfen.
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Das schülke Hygienekonzept.

Die Verfügbarkeit der Präparate als elementarer 
Teil erfolgreicher Infektionsprophylaxe.

Desinfektionsmittel tragen einen wesentlichen Teil 
dazu bei, das Auftreten von nosokomialen Infektio-
nen zu vermeiden. 
Neben wirksamen und hochwertigen Produkten, 
regelmäßigem Training und Kommunikation ist 
die Verfügbarkeit der Desinfektionsmittel ein 

Bestandteil eines erfolgreichen und effektiven 
Hygienemanagements. Um Desinfektionsmittel 
jedem Anwender zur Anwendung zugänglich zu 
machen, ist es wichtig, die Produkte mit entspre-
chenden Applikationshilfen vor Ort zu platzieren.
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 bei der Anwendung

Produkte



 Unser Plus

Wandhalterung mikrozid® Jumbo Dose

•	 geeignet für mikrozid® AF wipes Jumbo und mikrozid® sensitive wipes Jumbo

•	 Rückwand mit drei Bohrungen  

•  	autoklavierbar  

•  	Edelstahl

Lieferform	 Wandhalterung Jumbohalterung

Maße (H x B x T) 	 176 x 150 x 145 mm

Mat.-Nr. 	 134421

Für mikrozid® AF wipes Jumbo und mikrozid® sensitive wipes Jumbo Dosen

Wandhalterung schülke wipes

 Unser Plus
1 	 geeignet für den Feuchttuchspender-Eimer schülke wipes

2 	 geeignet für die Feuchttuchspender-Box schülke wipes

•	 abschließbar  

•  	Rückwand mit zwei bzw. vier Bohrungen

•	 autoklavierbar  

•  	Edelstahl

      Wandhalterung Eimer schülke wipes
Maße (H x B x T) 	 300 x 205 x 55 mm

Mat.-Nr. 	 134430

      Wandhalterung Box schülke wipes
Maße (H x B x T) 	 265 x 180 x 220 mm

Mat.-Nr. 	 134435

Universal Wandhalterung für die schülke wipes

Wandhalterung kodan® / mikrozid® Dose

 Unser Plus
•	 geeignet für die kodan®- und mikrozid® AF-Dose (kleine Dose)

•	 robuste Drahtkonstruktion  

•  	Rückwand mit zwei Bohrungen

•	 autoklavierbar  

•  	Edelstahl-Rundmaterial

Lieferform	 Wandhalterung kodan® / mikrozid® Dose

Maße (H x B x T) 	 145 x 74 x 73 mm

Mat.-Nr. 	 134417

Universal Wandhalterung für die kodan® wipes und mikrozid® wipes Dosen

Fläche

 Unser Plus

perform® Sprühflaschenhalter

•	 geeigent für die Reinraumklassen A / B

•	 Sprühflaschenhalter aus Edelstahl

•	 autoklavierbar

•	 Rückwand mit zwei Bohrungen

•	 zusätzlich zum Halter erhältlich: eine Platte aus Edelstahl. (Diese wird an die  

    entsprechende Wand geklebt und der Halter wird eingehängt.)

Lieferform	 perform® Sprühflaschenhalter

Maße (H x B x T) 	 146 x 40 x 334 mm 

Mat.-Nr. 	 693540 *

Lieferform	 perform® Sprühflaschenhalter-Platte

Maße (H x B x T) 	 150 x 42 mm 

Mat.-Nr. 	 693541 *  

(Empfehlung: glabete Klebsystem    Mat.-Nr. 669305)	

Sprühflaschenhalter für die Produkte aus der sterilen perform® Range  
(z. B. perform® sterile alcohol EP 500 ml-Flasche, perform® sterile alcohol IPA 500 ml- und 1 l-Flasche)
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*   Der perform® Sprühflaschenhalter wird nur im Markt der Pharmaindustrie angeboten.



 Haut und Hände

Wandhalterungen für Vierkantflaschen

 Unser Plus
•	 geeignet für 500 ml- bzw. 1.000 ml-Flaschen

•	 aus stabilem Kunststoff

•	 Rückwand mit vier Bohrungen

•	 alkoholbeständig

Lieferform	 500 ml-Vierkantflasche

Maße (H x B x T) 	 114 x 83 x 80 mm

Mat.-Nr. 	 134411

Lieferform	 1.000 ml-Vierkantflasche

Maße (H x B x T) 	 13,5 x 9,4 x 11,5 mm

Mat.-Nr. 	 134416

Wandhalterung S 1.000

 Unser Plus
•	 geeignet für schülke 1.000 ml-Vierkantflaschen

•	 VA-Rundmaterial

•	 Schrauben und Dübel sind im Lieferumfang enthalten

Lieferform	 Wandhalterung S 1.000

Maße (H x B x T) 	 240 x 50 x 170 mm

Mat.-Nr. 	 134429

Kunststoff-Wandhalterung für die Applikation u. a. von Pflegeprodukten

Betthalter für Vierkantflaschen

 Unser Plus
•	 geeignet für 500 ml- bzw. 1.000 ml-Flaschen

•	 robuste Drahtkonstruktion

•	 mit Halterung zur Befestigung – an Rohrrahmen (gerade) 

	 und Fußteil (gebogen)

•	 autoklavierbar

•	 Edelstahl-Rundmaterial

1   500 ml-Vierkantflasche (gerade Halterung)

Maße (H x B x T) 	 110 x 70 x 120 mm

Mat.-Nr. 	 134412

2   1.000 ml-Vierkantflasche (gerade Halterung)

Maße (H x B x T) 	 145 x 85 x 150 mm

Mat.-Nr. 	 134413

1   500 ml-Vierkantflasche (gebogene Halterung)

Maße (H x B x T) 	 110 x 70 x 120 mm

Mat.-Nr. 	 134414

2   1.000 ml-Vierkantflasche (gebogene Halterung)

Maße (H x B x T) 	 145 x 85 x 150 mm

Mat.-Nr. 	 134415

Manuelle Betthalter zur einfachen Montage an den Rohrrahmen bzw. an das Fußteil vom Bett

Wandhalterung S 500

 Unser Plus
•	 geeignet für schülke 500 ml-Vierkantflaschen

•	 VA-Rundmaterial

•	 Schrauben und Dübel sind im Lieferumfang enthalten

Lieferform	 Wandhalterung S 500

Maße (H x B x T) 	 190 x 50 x 170 mm

Mat.-Nr. 	 134428

Hygienische sowie komfortable Ellbogen-Bedienung für die Applikation von 500 ml-Flaschen

Hygienische sowie komfortable Ellbogen-Bedienung für die Applikation von 1.000 ml-Flaschen
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 Unser Plus

Desinfektionssäule

•	 standardmäßig vorbereitet für die Montage von Typ KHK und KHL 

	 1.000 ml-Spendern sowie dem KH touchless Spender

•	 ideal für Eingangsbereiche, sowie Orte, an denen eine Wandanbringung von 

	 Spendern nicht erwünscht oder nicht möglich ist

•	 hygienische und robuste Edelstahlkonstruktion

•	 schnelle und einfache Aufstellung

Technische Daten
Bodenmaß 	 400 x 400 mm

Höhe	 ca. 1.500 mm

Material	 Edelstahl geschliffen

Gewicht	 30 kg

Mat.-Nr. Desinfektionssäule	 669570

Mat.-Nr. Infoaufsatz DIN A4 	 669551

 Haut und Hände

Antisepsis

Die praxisorientierte Lösung im Bereich flexibler Desinfektionssäulen. Erstklassige, robuste Qualität.

 Unser Plus

Desinfektionssäule touchless D1

•	 geeignet für den touchless D1

•	 ideal für Eingangsbereiche, sowie Orte, an denen eine Wandanbringung von 	

	 Spendern nicht erwünscht oder nicht möglich ist

•	 hygienisch und robust

•	 schnelle und einfache Aufstellung 

Technische Daten
Bodenmaß 	 ø 370 mm

Höhe	 1.550 mm

Material	 schwarzer Stahl

Gewicht	 10,5 kg

Mat.-Nr. Desinfektionssäule	 668311	

Mat.-Nr. Schalenhalter	 668312

Mat.-Nr. Posterhalter DIN A4	 134433

Desinfektionssäule speziell für den touchless D1

Wandhalterung kodan® / mikrozid® Dose

 Unser Plus
•	 geeignet für die kodan®- und mikrozid® AF-Dose (kleine Dose)

•	 robuste Drahtkonstruktion

•	 Rückwand mit zwei Bohrungen

•	 autoklavierbar

•	 Edelstahl-Rundmaterial

Lieferform	 Wandhalterung kodan® / mikrozid® Dose

Maße (H x B x T) 	 145 x 74 x 73 mm

Mat.-Nr. 	 134417

Universal Wandhalterung für die kleinen kodan® wipes und mikrozid® wipes Dosen
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Die Desinfektionssäule touchless D1 wird nur im industriellen Markt angeboten.



Allgemeine Hinweise und Informationsmaterial.

Allgemeine Hinweise

Informationsmaterial

Montage von Wandhalterungen
Zuvor sollte der Montageort geprüft und vorberei-
tet werden. Anschließend werden die Bohrlöcher 
an der Wand markiert (ggf. die Befestigungslöcher 
der Spenderrückwand als Bohrschablone verwen-
den) und die Bohrungen vorgenommen.

Aufbereitung 
Halterungen sind nach Bedarf, spätestens  
aber beim Flaschenwechsel, zu reinigen und zu 
desinfizieren. Zur manuellen Aufbereitung die  
Halterung mit einem Flächen-Desinfektionsmittel  
(z. B mikrozid® sensitive liquid) getränkten Tuch 
oder mit desinfizierenden Einmaltüchern (z. B.  
mikrozid® sensitive wipes) abwischen. Bei Halte-
rungen aus Edelstahl können auch alkoholische 
Flächen-Desinfektionsmittel zum Einsatz kommen 
(z. B. mikrozid® AF). Die Einwirkzeit des Desinfek-
tionsmittels ist zu beachten.

Die Halterungen aus Edelstahl können außerdem 
mit Heißdampf bei 121 °C, 1 bar, autoklaviert wer-
den. Vorher bitte Flasche und Pumpe entnehmen!

Sollten Sie weitere Informationen über die schülke Hygienetechnikartikel, wie z. B. Spender  
oder Dosieranlagen etc., benötigen, fordern Sie gerne unsere Broschüre Hygienetechnik und  
Broschüre Applikationshilfen speziell für Haut / Hände an!

Technik der Sauberkeit

Hygienetechnik von schülke.
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Handkontrolle!
Beachten Sie die Applikationshilfen in allen Bereichen.

Gate 100

Security Check-in

Vor  
aseptischen  
Tätigkeiten

Nach Kontakt  
mit potentiell  

infektiösen  
Materialien

Nach Patienten-
kontakt

Nach Kontakt mit der 
unmittelbaren 

Patientenumgebung

1
2

3

4

5

Vor  
Patienten- 

kontakt

Broschüre Hygienetechnik

Mat.-Nr. 237

Broschüre Applikationshilfen  

speziell für Haut / Hände  

Mat.-Nr. 2659
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 Bezeichnung    Gebindegrößen Art.-Nr.

Dosierset (Halter und Pumpe) für 
Händedesinfektionsmittel, 
Wasch- und Creme-Lotionen

500 ml 134406

1 l 134405

Dosierpumpe für Händedesinfektionsmittel,  
Wasch- und Creme-Lotionen (3 ml / Hub)

500 ml  / 1 l 180303

1 l Euroflasche 180803

Dish-Dispenser zur Befeuchtung  
von Tupfern für Hautantiseptika

1 l 129003

Schaumsprühkopf foam für esemfix® 1 l 180123

Sprühpumpe zur Ausbringung von  
Haut- und Schleimhautantiseptika    

500 ml  / 1 l 180212

Sprühpumpe zur Ausbringung alkoholischer 
Flächensprühdesinfektionsmittel

500 ml / 1 l 180124

Kanisterdosierer 
(20 ml / Hub)

5 / 10 l 117101

20 / 30 l 182501

Alle Artikel sind speziell für die schülke-Präparate angefertigt und umfassend geprüft worden. 
Mit diesen Original-Applikationshilfen erhalten Sie praxisgerechte Ausführungen.

Zubehör und Dosierhilfen.
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 Bezeichnung    Gebindegrößen Art.-Nr.

Kanisterschlüssel

5 / 10 l 135810

20 / 25 / 30 l 135901

Kanisterhahn

5 / 10 l 135501

20 / 25 / 30 l 126101

Kipphebelverschluss für 
Desinfektions-Reiniger AF

1 l 180125

Umfülltrichter – 117901

Messbecher 500 ml – 136101

Messbecher 50 ml – 136102

Reparatur-Set für 
esemtan® Trocken-Polymer-Auflagen (TPA)

für alle Auflagen 
geeignet

180002

Kittelklipp einfach für 100 ml / 150 ml 134432

Kittelklipp ausziehbar für 100 ml / 150 ml 134431
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schülke weltweit:

... sowie unsere internationalen Distributeure

China
Schülke&Mayr GmbH
Shanghai Representative Office 
Shanghai 200041
Telefon	 +86-21-62 17 29 95
Telefax	 +86-21-62 17 29 97

Italien
Schülke&Mayr Italia S.r.l.
20148 Mailand
Telefon	 +39-02-40 21 820
Telefax	 +39-02-40 21 829

Indien
Schulke India Pvt. Ltd. 
Neu Delhi 110044 
Telefon	 +91-11-40 55 02 00
Telefax	 +91-11-40 55 02 01

Polen
Schulke Polska Sp. z o.o.
01-793 Warszawa
Telefon	 +48-22-568 22 02-03
Telefax	 +48-22-568 22 04

Deutschland
Schülke&Mayr GmbH
22840 Norderstedt
Telefon 	 +49-40-521 00 0
Telefax 	 +49-40-521 00 318

Malaysia
Schülke&Mayr (Asia) Sdn Bhd. 
47301 Petaling Jaya, Selangor
Telefon  	+60-3-78 85 80 20
Telefax	 +60-3-78 85 80 21

Schweiz
Schülke&Mayr AG
8003 Zürich
Telefon	 +41-44-466 55 44
Telefax	 +41-44-466 55 33

Singapur
Schülke&Mayr (Asia) Pte. Ltd.
Singapur 159410
Telefon  	+65-62-57 23 88
Telefax	 +65-62-57 93 88

Frankreich
Schülke France SARL 
94250 Gentilly
Telefon	 +33-1- 49 69 83 78
Telefax	 +33-1- 49 69 83 85

Niederlande
Schülke&Mayr Benelux B.V.
2031 CC Haarlem
Telefon	 +31-23-535 26 34
Telefax	 +31-23-536 79 70

Großbritannien
Schülke&Mayr UK Ltd.
Sheffield  S9 1AT
Telefon	 +44-114-254 35 00
Telefax	 +44-114-254 35 01

Österreich
Schülke&Mayr Ges.m.b.H.
1070 Wien
Telefon	 +43-1-523 25 01 0
Telefax	 +43-1-523 25 01 60

Ein Unternehmen der 
Air Liquide-Gruppe


